
3) Articolul 2 alineatul (2) din Regulamentul nr. 2777/2000, astfel 
cum a fost modificat prin Regulamentul nr. 111/2001, precum și 
articolul 4 și articolul 5 alineatul (4) al doilea paragraf din 
Directiva 85/73/CEE a Consiliului din 29 ianuarie 1985 
privind finanțarea inspecțiilor și a controalelor sanitar veterinare 
prevăzute de Directivele 89/662/CEE, 90/425/CEE, 
90/675/CEE și 91/496/CEE, astfel cum a fost modificată și 
codificată prin Directiva 96/43/CE a Consiliului din 26 iunie 
1996, trebuie interpretate în sensul că nu se opun ca statele 
membre să perceapă taxe naționale destinate finanțării costurilor 
testelor de depistare a encefalopatiei spongiforme bovine. 
Cuantumul total al taxelor legate de operațiunile de sacrificare a 
bovinelor destinate consumului uman trebuie stabilit cu respectarea 
principiilor adoptate în ceea ce privește taxele comunitare, potrivit 
cărora, pe de o parte, acest cuantum nu trebuie să fie superior 
costurilor suportate, care acoperă cheltuielile salariale și sociale, 
precum și cheltuielile administrative pentru efectuarea unor astfel 
de teste și, pe de altă parte, este interzisă orice rambursare directă 
sau indirectă a unei astfel de taxe. 

( 1 ) JO C 297, 8.12.2007. 

Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 7 iulie 2009 [cerere 
de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată de 
High Court of Justice (Queen's Bench Division) — 
Regatul Unit] — The Queen, S.P.C.M. SA, C.H. Erbslöh 
KG, Lake Chemicals and Minerals Ltd, Hercules 
Inc./Secretary of State for the Environment, Food and 

Rural Affairs 

(Cauza C-558/07) ( 1 ) 

[Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 — Substanțe chimice — 
Înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea 
substanțelor chimice (REACH) — Noțiunea „substanțe 
monomere” — Validitate — Proporționalitate — Egalitate 

de tratament] 

(2009/C 205/08) 

Limba de procedură: engleza 

Instanța de trimitere 

High Court of Justice (Queen's Bench Division) 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamante: The Queen, S.P.C.M. SA, C.H. Erbslöh KG, Lake 
Chemicals and Minerals Ltd, Hercules Inc. 

Pârât: Secretary of State for the Environment, Food and Rural 
Affairs 

Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — High Court 
of Justice, Queen's Bench Division — Interpretarea și validitatea 
articolului 6 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 

al Parlamentului European și al Consiliului din 18 decembrie 
2006 privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restric­ 
ționarea substanțelor chimice (REACH), de înființare a 
Agenției Europene pentru Produse Chimice, de modificare a 
Directivei 1999/45/CE și de abrogare a Regulamentului (CEE) 
nr. 793/93 al Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 
al Comisiei, precum și a Directivei 76/769/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE 
ale Comisiei (JO L 396, p. 1, Ediție specială, 13/vol. 60, p. 3) — 
Noțiunea „substanțe monomere” 

Dispozitivul 

1) Noțiunea «substanțe monomere», care figurează la articolul 6 
alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1907/2006 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2006 
privind înregistrarea, evaluarea, autorizarea și restricționarea 
substanțelor chimice (REACH), de înființare a Agenției Europene 
pentru Produse Chimice, de modificare a Directivei 1999/45/CE și 
de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 793/93 al Consiliului și 
a Regulamentului (CE) nr. 1488/94 al Comisiei, precum și a 
Directivei 76/769/CEE a Consiliului și a Directivelor 
91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE și 2000/21/CE ale 
Comisiei, nu se referă decât la monomerii sub formă reacționată, 
integrați în polimeri. 

2) Examinarea celei de a doua întrebări nu a evidențiat niciun 
element de natură să afecteze validitatea articolului 6 alineatul 
(3) din Regulamentul nr. 1907/2006. 

( 1 ) JO C 51, 23.2.2008. 

Hotărârea Curții (Camera întâi) din 2 iulie 2009 (cerere de 
pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată de Hoge 
Raad der Nederlanden — Țările de Jos) — Har Vaessen 

Douane Service BV/Staatssecretaris van Financiën 

(Cauza C-7/08) ( 1 ) 

[Scutirea de taxe de import — Regulamentul (CEE) nr. 
918/83 — Articolul 27 — Mărfuri cu o valoare individuală 
neglijabilă expediate sub forma unui transport unic — Trans­
porturi care se expediază direct dintr-un stat terț unui 

destinatar care se află în Comunitate] 

(2009/C 205/09) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Hoge Raad der Nederlanden 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Har Vaessen Douane Service BV 

Pârât: Staatssecretaris van Financiën
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